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AVANT - PROPOS

« La Réductiondes Risqueset des Dommages(RdRD) est un ensemblede
mesures,de programmeset de pratiquesqui tendent à réduire les risqueset
les dommages,les conséquencesnéfastessur les plans sanitaire,social,et
économique de consommationde drogues licites ou illicites, sans avoir
ƭΩŀōǎǘƛƴŜƴŎŜcommefinalitéunique. »

Stambul.ΦΣ wŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞŜ Ł ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜ ŘǊƻƎǳŜǎΣ 
¢ǊŀƛǘŞ ŘΩŀŘŘƛŎǘƻƭƻƎƛŜ, 2016.

«[Ω9ŘǳŎŀǘƛƻƴThérapeutiquedu Patient(ETP)viseà aiderlespatientsà acquérir
ou maintenirlescompétences,dont ilsont besoinpour géreraumieuxleur vie
avecune maladiechronique,dansle but de lesaiderà mainteniret améliorer
leurqualitédevie. »

5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9¢t ǎŜƭƻƴ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ aƻƴŘƛŀƭŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ όha{ύΣ мффсΦ

/Ŝǘ ƻǳǘƛƭ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩallier RdRDet ETP. 

Il ƴΩŀ Ǉŀǎ ǾƻŎŀǘƛƻƴ Ł şǘǊŜ ŜȄƘŀǳǎǘƛŦ. Il a été conçu en partenariat avec 
ƭŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ŘŜ ǎŀƴǘŞ Řǳ /{!t! Ŝǘ Řǳ /!!w¦5 ŘŜ ƭΩ9t{a ŘŜ /ŀŜƴ Ŝǘ 

se concentre sur les problématiques des usagers rencontré(e)s au quotidien.

4



LISTE des ACRONYMES

Á AMM : Autorisation de Mise sur le Marché

Á AVC: Accident Vasculaire Cérébral

Á BHD: Buprénorphine Haut Dosage 

Á CAARUDΥ /ŜƴǘǊŜ ŘΩ!ŎŎǳŜƛƭ Ŝǘ ŘΩ!ŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ wŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 
pour les Usagers de Drogues

Á CSAPAΥ /ŜƴǘǊŜ ŘŜ {ƻƛƴǎΣ ŘΩ!ŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ tǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Ŝƴ !ŘŘƛŎǘƻƭƻƎƛŜ

Á EPSM: Établissement Public de Santé Mentale 

Á ETP: Éducation Thérapeutique du Patient 

Á MSO: Médicaments de Substitution aux Opiacés 

Á OMS: Organisation Mondiale de la Santé 

Á RdRD: Réduction des Risques et des Dommages 

Á VHBΥ ±ƛǊǳǎ ŘŜ ƭΩIŞǇŀǘƛǘŜ .

Á VHCΥ ±ƛǊǳǎ ŘŜ ƭΩIŞǇŀǘƛǘŜ / 

Á VIHΥ ±ƛǊǳǎ ŘŜ ƭΩLƳƳǳƴƻŘŞŦƛŎƛŜƴŎŜ IǳƳŀƛƴŜΣ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ {ȅƴŘǊƻƳŜ 
ŘΩLƳƳǳƴƻŘŞŦƛŎƛŜƴŎŜ !ŎǉǳƛǎŜ ό{L5!ύ
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GLOSSAIRE du MATÉRIEL de RdRD

CUP

FILTRE 
COTON

TAMPON 
SEC

COMPRESSE 
ALCOOLISÉE

STERIFILT PLUS®

STERIFILT BASIC®

EMBOUT 
MAD

SÉRUM 
PHYSIOLOGIQUE

Eau Pour 
Préparation 

Injectable EPPI

SERINGUE 2 CC

EMBOUTS
PIPE A CRACK

CRÈME 
HYDRAMYL®

FEUILLES ALUMINIUM 
« CHASSER LE DRAGON »
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Partie 1: 
Réduction des risques liés à la consommation.

1. GénéralitésΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ................Quizz1 à3.
2. [ΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ........Quizz4 à 14.
3. [ΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧQuizz15à 23.
4. Lesniff ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧQuizz24à 27.
5. [ΩƻǾŜǊŘƻǎŜΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧQuizz28à 35.
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Où pouvez-vous vous procurer du matériel de consommation (injection, 
ǎƴƛŦŦΣ ƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴΧύ Κ 

Ç Dans un CAARUD
Ç Dans une pharmacie (Stéribox®)
Ç Dans un CSAPA 
Ç9ƴ ŀǇǇŜƭŀƴǘ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ {!C9
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1 ? QUESTION ?
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Où pouvez-vous vous procurer du matériel de consommation (injection, 
ǎƴƛŦŦΣ ƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴΧύ Κ 

V Dans un CAARUD
V Dans une pharmacie (Stéribox®)
V Dans un CSAPA
V9ƴ ŀǇǇŜƭŀƴǘ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ {!C9

1 RÉPONSEȼ

V Au moins 1 par département.
V Dans le Calvados, à Caen et à 

Lisieux
V5ŀƴǎ ƭΩhǊƴŜ Υ Ł !ƭŜƴœƻƴΦ
V Dans la Manche : à Cherbourg 

et à Avranches. 

V Stériboxϯ Υ ǇǊƛȄ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ м ϵ 
V Autre matériel si la pharmacie 

participe à un Programme 
ŘΩ9ŎƘŀƴƎŜ ŘŜ {ŜǊƛƴƎǳŜ όt9{ύ Η

V Envoi gratuit de matériel (sauf 
ǎƛ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ /!!w¦5 Ł 
proximité).  

V Tél. : 01 40 09 04 45
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Au plus près de chez vous :
Adresse : _______________
_______________________
_______________________

Tel : __   __   __ __ __  



Concernant les opiacés et les benzodiazépines : 

«Lƭ Ŧŀǳǘ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜǎ ŘƻǎŜǎ ŘΩǳƴŜ ƳşƳŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ŀǾƻƛǊ ƭŜ 
même effet au fil des consommations.»
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2 ? QUESTION ?

11



G
É

N
É

R
A

L
IT

É
S

2 RÉPONSEȼ

Lors de la première consommation ŘΩǳƴŜ ŘǊƻƎǳŜΣ ŜƭƭŜ ǎŜ ŦƛȄŜ ǎǳǊ ŘŜǎ 
récepteurs et provoque des effets(recherchés ou non, plaisants ou non).

Au cours du temps, le nombre de récepteurs diminue [désensibilisation].
Ų A dose égale, les effetsŘΩǳƴŜ ŘǊƻƎǳŜ diminuentΥ ŎΩŜǎǘ ƭŀ TOLÉRANCE.

Pour obtenir le même effet ǉǳΩŀǳ ŘŞōǳǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŀƭƻǊǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ 
ŘΩaugmenter la dose. 

!! Ce phénomène est réversible !! 
ᴼ!ǇǊŝǎ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŀōǎǘƛƴŜƴŎŜΣ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΦ

Concernant les opiacés et les benzodiazépines : 

«Lƭ Ŧŀǳǘ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜǎ ŘƻǎŜǎ ŘΩǳƴŜ ƳşƳŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ŀǾƻƛǊ ƭŜ 
même effet au fil des consommations.»
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{Ŝƭƻƴ ǾƻǳǎΣ ǉǳŜƭƭŜ Ŝǎǘ ƭŀ ǾƻƛŜ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴ 
effet le plus rapidement ?

Ç[ΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ 
Ç[ΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ 
Ç Le sniff
Ç La voie orale
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3 ? QUESTION ?
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3 RÉPONSEȼ

[ΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ 
V[ΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ

Le sniff
La voie orale

LȴINHALATION
LȴINJECTION

LE SNIFF
3 à 10 

secondes10 à 30 
secondes 10 à 20 

minutes

Unedroguesnifféerejoint le sangpuis
le cerveaugrâce aux très nombreux
petits vaisseaux[capillaires] dans la
muqueuse nasale : les effets
apparaissentaprèsplusieursminutes.

[ΩŜŦŦŜǘde la drogue injectée se
ressentaussitrès rapidement. Par
ailleurs,la montéeŘΩŜǳǇƘƻǊƛŜest
plus intense(ce qui laissepenser
queŎΩŜǎǘlavoielaplusrapide!)

La drogue inhaléedans les poumons
estabsorbéepardesmillionsdepetits
vaisseaux sanguins [capillaires] qui
rejoignentle cerveau(<10secondes).
[ΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴpeut ainsi être une
alternativeàƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ.

7- 10 sec.

{Ŝƭƻƴ ǾƻǳǎΣ ǉǳŜƭƭŜ Ŝǎǘ ƭŀ ǾƻƛŜ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴ 
effet le plus rapidement ?
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« Il faut lécherƭΩŀƛƎǳƛƭƭŜavantƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴpour la lubrifier et faciliter sa
pénétrationdanslaveine. »
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N

4 ? QUESTION ?
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« Il faut lécherƭΩŀƛƎǳƛƭƭŜavantƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴpour la lubrifier et faciliter sa
pénétrationdanslaveine. »

4 RÉPONSEȼ

Ų De nombreuxmicrobes(bactéries,champignons,virus)sont présents
dansnotresalive.

Ų Siune aiguilleest léchée, les microbespeuventse déposerdessuset
risquentŘΩşǘǊŜinjectéset de causerdesinfections, commedesabcès
ou descandidoses.
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Selonvous,quelssont lesrisquesà réutiliserdu matérielŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴayant
déjàserviàǉǳŜƭǉǳΩǳƴŘΩŀǳǘǊŜ?
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C
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N

5 ? QUESTION ?

Ç Infection par des champignons
Ç Infection par des bactéries (ou poussières) 
Ç¢ǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ǾƛǊǳǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ±LIΣ ƭŜ ǾƛǊǳǎ ŘŜ ƭΩƘŞǇŀǘƛǘŜ /Σ Χ 
Ç Lésions des vaisseaux sanguins 
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V Infection par des champignons
V Infection par des bactéries (ou poussières)
V¢ǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ǾƛǊǳǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ±LIΣ ƭŜ ǾƛǊǳǎ ŘŜ ƭΩƘŞǇŀǘƛǘŜ /Σ Χ
V Lésions des vaisseaux sanguins

5 RÉPONSEȼ

Selonvous,quelssont lesrisquesà réutiliserdu matérielŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴayant
déjàserviàǉǳŜƭǉǳΩǳƴŘΩŀǳǘǊŜ?
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6 ? QUESTION ?

Selon vous, quels sont les principauxrisques à réutiliser du matériel
ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴdontvousvousêtesdéjàservi?

Ç Infection par des champignons
Ç Infection par des bactéries (ou poussières) 
Ç¢ǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ǾƛǊǳǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ±LIΣ ƭŜ ǾƛǊǳǎ ŘŜ ƭΩƘŞǇŀǘƛǘŜ /Σ Χ 
Ç Lésions des vaisseaux sanguins 
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6 RÉPONSEȼ

V Infection par des champignons
V Infection par des bactéries (ou poussières)
¢ǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ǾƛǊǳǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ±LIΣ ƭŜ ǾƛǊǳǎ ŘŜ ƭΩƘŞǇŀǘƛǘŜ /Σ Χ 

V Lésions des vaisseaux sanguins

NOUVELLE AIGUILLE APRÈS 1 UTILISATION

APRÈS 2 UTILISATIONS APRÈS 6 UTILISATIONS

Une aiguille ayant 
déjà servi risque de léser les 

parois des vaisseaux sanguins : 

Selon vous, quels sont les principauxrisques à réutiliser du matériel
ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴdontvousvousêtesdéjàservi?
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ConcernantƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴŘΩǳƴgarrot:

ÇLƭ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǳƴ ƎŀǊǊƻǘ ƳşƳŜ ǉǳŀƴŘ ƭŜǎ ǾŜƛƴŜǎ ǎƻƴǘ ōƛŜƴ 
visibles. 

ÇLƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǇǊşǘŞ ƻǳ ŞŎƘŀƴƎŞ ŎŀǊ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭŜ ǎŀƴƎΦ

Ç Il doit être desserré avantƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŘǳƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǾŜƛƴŜΦ 

Ç Il doit être desserré aprèsƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŘǳƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǾŜƛƴŜΦ
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7 ? QUESTION ?
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ConcernantƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴŘΩǳƴgarrot:

Lƭ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǳƴ ƎŀǊǊƻǘ ƳşƳŜ ǉǳŀƴŘ ƭŜǎ ǾŜƛƴŜǎ ǎƻƴǘ ōƛŜƴ 
visibles. 
Lƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǇǊşǘŞ ƻǳ ŞŎƘŀƴƎŞ ŎŀǊ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ƭŜ ǎŀƴƎΦ

V Il doit être desserré avantƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŘǳƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǾŜƛƴŜΦ
Il doit être desserré aprèsƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŘǳƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǾŜƛƴŜ.

7 RÉPONSEȼ

Ų Si les veinessont accessiblessansgarrot, il ƴΩŜǎǘpasnécessaireŘΩŜƴ
utiliser un. Différentestechniquespeuventêtre utiliséespour rendre
plusaccessibleslesveines:

V Serreret desserrerle poing
V FaireleάƳƻǳƭƛƴέavecle bras
V Laisserpendrele membre
VMettre le brassousƭΩŜŀǳchaude,Χ

Ų Ungarrotpeutêtre contaminépardesbactériesou desvirus, commele
VHCet le VHB.[ΩǳǎŀƎŜŘΩǳƴgarrotdoit resterpersonnel.

Ų Il est impératif de desserrerun garrot AVANTƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴdu produit !
Sile garrotestserré,il faudraexercerunepressionplusimportantesur
le pistonpour injecterle produit : il y a un risquede« shootraté» avec
la diffusiondu produit horsde la veine,danslestissus,[extravasation]
et derupturede laparoide laveine.
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La compresse alcoolisée sert à :

Ç5ŞǎƛƴŦŜŎǘŜǊ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ !±!b¢ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ 
Ç5ŞǎƛƴŦŜŎǘŜǊ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ !tw:{ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ
Ç5ŞǎƛƴŦŜŎǘŜǊ ƭŀ ŎǳǇ !±!b¢ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ 
Ç{Ŝ ŘŞǎƛƴŦŜŎǘŜǊ ƭŜǎ Ƴŀƛƴǎ !±!b¢ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ
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8 ? QUESTION ?
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V5ŞǎƛƴŦŜŎǘŜǊ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ !±!b¢ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ
5ŞǎƛƴŦŜŎǘŜǊ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ !tw:{ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ  
5ŞǎƛƴŦŜŎǘŜǊ ƭŀ ŎǳǇ !±!b¢ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ 
{Ŝ ŘŞǎƛƴŦŜŎǘŜǊ ƭŜǎ Ƴŀƛƴǎ !±!b¢ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ

8 RÉPONSEȼ

La compresse alcoolisée sert à :

La compressealcooliséesert à désinfecter le point ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴavant
ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ, elledoit être passéeuneseulefois,dansun seulsens.

Ellenedoit pasêtre utiliséeaprèsƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴcarelle favorisele saignement,
par ladilatationdesvaisseaux[= vasodilatation].

Il est inutile de désinfecterla cup avantson utilisationcar elle est stérile
όŘΩƻǴle nom« STERICUP») ; ellenedoit pasêtre réutiliséeplusieursfois.
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DansuneStéricup®ou Maxicup®,il y a unecuppour
la préparationde la solution, un filtre coton et un
petit tamponsec.

Savez-vous à quoi sert le petit tampon sec ? 

Ç À poser le filtre coton dessus après son utilisation.
Ç" ŎƻƳǇǊƛƳŜǊ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŀǇǊŝǎ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴΦ
Ç" ŜǎǎǳȅŜǊ ƭŀ ŎǳǇ ŜƴǘǊŜ н ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŀǇǊŝǎ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴΦ
Ç" ƴŜǘǘƻȅŜǊ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŀǾŀƴǘ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴΦ
Ç/ΩŜǎǘ ǳƴ ŀōǎƻǊōŜǳǊ ŘΩƘǳƳƛŘƛǘŞΦ
Ç A rien !? 
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9 ? QUESTION ?
CUP

FILTRE 
COTON

TAMPON 
SEC
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À poser le filtre coton dessus après son utilisation.
V" ŎƻƳǇǊƛƳŜǊ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŀǇǊŝǎ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴΦ

À essuyer la cup entre 2 préparations.
" ƴŜǘǘƻȅŜǊ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŀǾŀƴǘ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴΦ 
/ΩŜǎǘ ǳƴ ŀōǎƻǊōŜǳǊ ŘΩƘǳƳƛŘƛǘŞΦ
A rien ?!

9 RÉPONSEȼ

DansuneStéricup®ou Maxicup®,il y a unecuppour
la préparationde la solution, un filtre coton et un
petit tamponsec.

Savez vous à quoi sert le petit tampon sec ? 

CUP

FILTRE 
COTON

TAMPON 
SEC

V Le tampon sec est stérile et sert à comprimer le point ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ
aprèsƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴΣpour éviter le saignementet la formationŘΩǳƴbleu
[hématome]. Aprèsavoir retiréƭΩŀƛƎǳƛƭƭŜΣle pointŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴdoit être
comprimépendantaumoins30secondespourarrêterle saignement.

U Il ne faut pasutiliser la compressealcooliséepour comprimercarcela
risquede provoquerun saignementplus important et de retarder la
cicatrisation.

U La cupest à usage unique, elle ne doit pas être réutilisée.
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10 ? QUESTION ?

CUP

FILTRE COTON

TAMPON SEC

« Plusieurs filtres sont disponibles avec des propriétés différentes. »  

STERIFILT PLUS®

STERIFILT BASIC®

27
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RÉPONSEȼ

Caractéristiques Filtre coton Stérifilt BASIC® Stérifilt PLUS®

Retient le principe 
actif 

Possible dans le 
coton imbibé

NON NON 

Retient les excipients 
et produits de coupe 

NON OUI OUI

Retient les bactéries 
et champignons 

NON NON OUI

Ų LesStérifilt®et StérifiltPLUS®réduisentles risquesvasculaires: abcès,
lésions,gonflementdesmains[syndromedePopeye],ǆŘŝƳŜǎΣΧ

Ų LeStérifilt PLUS®réduit aussiles risquesinfectieuxliés àƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴde
bactériesou champignonsdansle sang: poussières,endocardites,Χ

Ų TouslesdeuxǎΩŀŘŀǇǘŜƴǘtrèsfacilementsurlesseringuessertiesou non
sertieset permettent égalementde protégerla pointe deƭΩŀƛƎǳƛƭƭŜlors
deƭΩŀǎǇƛǊŀǘƛƻƴdelasolutionà injecter.

UMêmeǎΩƛƭa retenu du produit, le filtre coton ne doit pasêtre réutilisé,
car il y a un risque importantŘΩƛƴŦŜŎǘƛƻƴǎpar des bactéries,virus ou
champignonslorsde lamanipulationet réutilisation.

!¦/¦b CL[¢w9 bΩ9[LaLb9 [9{ ±Lw¦{ Υ [! {9¦[9 C!4hb 5Ω9±L¢9w [9{ 
TRANSMISSIONS VIRALES EST DE NE JAMAIS PARTAGER SON MATERIEL.

10

« Plusieurs filtres sont disponibles avec des propriétés différentes. »  

ΗΗ th¦w tw;±9bLw [ΩLbC9/¢Lhb t!w [ΩI9t!¢L¢9 ., UN VACCINEXISTE !!
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Concernantle StérifiltBASIC®,quelleestlapropositionvraie?
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? QUESTION ?

Bactéries,champignonsou impuretés
présentsdansla préparationinjectée
et qui seretrouventdansle sang.

Ų Sensationde malaise, frissons et
tremblements, transpiration
excessiveet/ou mauxde tête.

« POUSSIÈRE »

ŲGonflementdes mainset/ou des avant-brassuite à
un défautŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴdestissus.

« SYNDROME DE POPEYE »

Un caillot obstrue une veine : le sangne
peut pluscirculer:

ŲsŘŝƳŜΣdéfautŘΩƻȄȅƎŞƴŀǘƛƻƴdestissus
[cyanose].

Ų + RisqueŘΩŜƳōƻƭƛŜpulmonaire : le
caillot se détacheet remonte vers les
poumonsᴼ !! Insuffisancecardiaque,
infarctus!!

« THROMBOSES »

CAILLOT

VEINE

SENS DE CIRCULATION 
DU SANG

Ų Bactériesou champignonsqui se
retrouvent dansle sanget créent
uneinfectiondansleŎǆǳǊ.

« ENDOCARDITE »

11

Ç Il permet de réduire les risques vasculaires tels que les abcès, lésions, 
ǎȅƴŘǊƻƳŜ ŘŜ tƻǇŜȅŜϝΣ ǆŘŝƳŜǎΣ ǘƘǊƻƳōƻǎŜǎ ǾŜƛƴŜǳǎŜǎϝΣ Χ

ÇLƭ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƛƴŦŜŎǘƛŜǳȄ ƭƛŞǎ Ł ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ōŀŎǘŞǊƛŜǎ 
ƻǳ ŎƘŀƳǇƛƎƴƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŀƴƎ Υ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜǎϝΣ ŜƴŘƻŎŀǊŘƛǘŜǎϝΣ Χ

Ç Il permet de réduire les risques vasculaires et infectieux. 
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RÉPONSEȼ

V Utiliser une compressealcoolisée
pour désinfecter la zone AVANT
ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴet un Stérifilt BASIC®
réduit en partie les risques de
poussières.

« POUSSIÈRE »

U Une mauvaisefiltration de la solution
injectéefavorisela formationdecaillots.

U Desparticulesmal filtrées se bloquent
dans les petits vaisseaux sanguins
[capillaires]et peuvent constituer des
micro-emboliespulmonaires.

V LeStérifiltBASIC®réduit cerisque!

« THROMBOSES »

CAILLOT

VEINE

SENS DE CIRCULATION 
DU SANG

V Le Stérifilt BASIC® retient les excipientset produits
decoupeinsolublesO ƴΩƻōǎǘǊǳŜƴǘpaslesvaisseaux.

« SYNDROME DE POPEYE »

« ENDOCARDITE »

U Utiliser un Stérifilt BASIC®ne
permet pas de réduire le risque
ŘΩŜƴŘƻŎŀǊŘƛǘŜcar il ne retient ni
lesbactériesni leschampignons.

11

Concernantle StérifiltBASIC®,quelleestlapropositionvraie?

V Il permet de réduire les risques vasculaires tels que les abcès, lésions, 
syndrome de Popeye*, ǆŘŝƳŜǎ, thromboses veineusesϝΣ Χ

Lƭ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƛƴŦŜŎǘƛŜǳȄ ƭƛŞǎ Ł ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ōŀŎǘŞǊƛŜǎ 
ƻǳ ŎƘŀƳǇƛƎƴƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŀƴƎ Υ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜǎϝΣ ŜƴŘƻŎŀǊŘƛǘŜǎϝΣ Χ

Il permet de réduire les risques vasculaires et infectieux. 
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Concernantle StérifiltPLUS®,quellessontlespropositionsvraies?
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? QUESTION ?

Bactéries,champignonsou impuretés
présentsdansla préparationinjectée
et qui seretrouventdansle sang.

Ų Sensationde malaise, frissons et
tremblements, transpiration
excessiveet/ou mauxde tête.

« POUSSIÈRE »

ŲGonflementdes mainset/ou des avant-brassuite à
un défautŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴdestissus.

« SYNDROME DE POPEYE »

Un caillot obstrue une veine : le sangne
peut pluscirculer:

ŲsŘŝƳŜΣdéfautŘΩƻȄȅƎŞƴŀǘƛƻƴdestissus
[cyanose].

Ų + RisqueŘΩŜƳōƻƭƛŜpulmonaire : le
caillot se détacheet remonte vers les
poumonsᴼ !! Insuffisancecardiaque,
infarctus!!

« THROMBOSES »

CAILLOT

VEINE

SENS DE CIRCULATION 
DU SANG

Ų Bactériesou champignonsqui se
retrouvent dansle sanget créent
uneinfectiondansleŎǆǳǊ.

« ENDOCARDITE »

12

Ç Il permet de réduire les risques vasculaires tels que les abcès, lésions, 
ǎȅƴŘǊƻƳŜ ŘŜ tƻǇŜȅŜϝΣ ǆŘŝƳŜǎΣ ǘƘǊƻƳōƻǎŜǎ ǾŜƛƴŜǳǎŜǎϝΣ Χ

ÇLƭ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƛƴŦŜŎǘƛŜǳȄ ƭƛŞǎ Ł ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ōŀŎǘŞǊƛŜǎ 
ƻǳ ŎƘŀƳǇƛƎƴƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŀƴƎ Υ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜǎϝΣ ŜƴŘƻŎŀǊŘƛǘŜǎϝΣ Χ

Ç Il permet de réduire les risques vasculaires et infectieux. 
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RÉPONSEȼ12

Concernantle StérifiltPLUS®,quellessontlespropositionsvraies?

V Il permet de réduire les risques vasculairestels que les abcès, lésions, 
ǎȅƴŘǊƻƳŜ ŘŜ tƻǇŜȅŜϝΣ ǆŘŝƳŜǎΣ ǘƘǊƻƳōƻǎŜǎ ǾŜƛƴŜǳǎŜǎϝΣ Χ

V Il permet de réduire les risques infectieux ƭƛŞǎ Ł ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ōŀŎǘŞǊƛŜǎ 
ƻǳ ŎƘŀƳǇƛƎƴƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŀƴƎ Υ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜǎϝΣ ŜƴŘƻŎŀǊŘƛǘŜǎϝΣ Χ

V Il permet de réduire les risques vasculaires et infectieux. 

V Utiliser une compressealcoolisée
pour désinfecter la zone AVANT
ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴet un Stérifilt PLUS®
réduit lesrisquesdepoussières.

« POUSSIÈRE »

U Une mauvaisefiltration de la solution
injectéefavorisela formationdecaillot.

U Desparticulesmal filtrées se bloquent
dans les petits vaisseaux sanguins
[capillaires]et peuvent constituer des
micro-emboliespulmonaires.

V LeStérifiltPLUS®réduit cerisque!

« THROMBOSES »

CAILLOT

VEINE

SENS DE CIRCULATION 
DU SANG

V LeStérifiltPLUS®retient lesexcipientset produitsde
coupeinsolublesO ƴΩƻōǎǘǊǳŜƴǘpaslesvaisseaux.

« SYNDROME DE POPEYE »

« ENDOCARDITE »

U Utiliser un tampon alcoolisépour
désinfecter la zone AVANT
ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴet un Stérifilt PLUS®
réduit lesrisquesŘΩŜƴŘƻŎŀǊŘƛǘŜǎ.
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ConcernantlesdifférentssitesŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ:

Ç Lesinjectionsdans le haut de la cuisse,le cou, les seinset le sexe
comportentdesrisquestrèsimportantset sontà proscrire.

Ç EncasŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴdansle haut de la cuisse[dansƭΩŀƛƴŜϐΣil y a un risque
importantŘΩƘŞƳƻǊǊŀƎƛŜet deparalysie.

Ç LespiedssontunezoneŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴmoinsdangereusequelesmains.

Ç Lesinjectionsdans les mainsne comportent pas plus de risque que
cellesdanslesbras.

Ç Les injections dans le cou exposent à un risque ŘΩ!±/[accident
vasculairecérébral].
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? QUESTION ?13
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RÉPONSEȼ

ConcernantlesdifférentssitesŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ:

V Les injectionsdans le haut de la cuisse,le cou, les seinset le sexe
comportentdesrisquestrèsimportantset sontà proscrire.

V EncasŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴdansle haut de la cuisse[dansƭΩŀƛƴŜϐΣil y a un risque
importantŘΩƘŞƳƻǊǊŀƎƛŜet deparalysie.

LespiedssontunezoneŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴmoinsdangereusequelesmains.

Lesinjectionsdansles mainsne comportent pas plus de risque que
cellesdanslesbras.

V Les injections dans le cou exposent à un risque ŘΩ!±/[accident
vasculairecérébral].

13
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Ç/ΩŜǎǘ ǳƴŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜΦ 
Ç!ǊǘŝǊŜ ƻǳ ǾŜƛƴŜΣ ŎΩŜǎǘ ǇŀǊŜƛƭ Η 
Ç¦ƴŜ ŀǊǘŝǊŜ Ǿŀ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ǘƛǎǎǳǎ Ŝǘ ƻǊƎŀƴŜǎΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩǳƴŜ ǾŜƛƴŜ ǊŜƳƻƴǘŜ 
ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǾŜǊǎ ƭŜ ŎǆǳǊ ώǇǳƛǎ ƭŜ ŎŜǊǾŜŀǳϐΦ

Ç Le sang veineux est rouge sombre, tandis que le sang artériel est rouge 
clair/rouge vif. 
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? QUESTION ?14
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Concernantlesinjectionsdanslesartères[injectionintra-artérielle]:
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Concernantlesinjectionsdanslesartères[injectionintra-artérielle]:

V/ΩŜǎǘunepratiqueparticulièrementdangereuse.
Artèreou veine,ŎΩŜǎǘpareil!

V Une artère va vers les tissuset organes,alorsǉǳΩǳƴŜveine remonte
directementversleŎǆǳǊ[puisle cerveau].

V Lesangveineuxest rougesombre, tandisque le sangartérielest rouge
clair/rougevif.

14
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? QUESTION ?

{Ŝƭƻƴ ǾƻǳǎΣ Ŝƴ ǉǳƻƛ ƭΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǳƴŜ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ Ł ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ Κ 

Ç/ΩŜǎǘ ƭŀ ǾƻƛŜ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ 
rapidement.

Ç/ΩŜǎǘ ǳƴŜ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ǾŜƛƴŜǳȄ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞΦ 

ÇLƭ ȅ ŀ ǘǊŝǎ ǇŜǳ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƘŞƳƻǊǊŀƎƛŜΦ

ÇaşƳŜ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ǘƻǳƧƻǳǊǎΣ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ƛƴŦŜŎǘƛŜǳȄ Ŝǎǘ ǊŞŘǳƛǘΦ
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RÉPONSEȼ

{Ŝƭƻƴ ǾƻǳǎΣ Ŝƴ ǉǳƻƛ ƭΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǳƴŜ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ Ł ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ Κ 
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15

V/ΩŜǎǘ ƭŀ ǾƻƛŜ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ 
rapidement.

V/ΩŜǎǘ ǳƴŜ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ǾŜƛƴŜǳȄ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞΦ 

VLƭ ȅ ŀ ǘǊŝǎ ǇŜǳ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƘŞƳƻǊǊŀƎƛŜΦ

VaşƳŜ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ǘƻǳƧƻǳǊǎΣ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ƛƴŦŜŎǘƛŜǳȄ Ŝǎǘ ǊŞŘǳƛǘΦ
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Ç Fumer ou injecter de la cocaïne basée provoque des effets + intenses 
et + brefs que sniffer de la cocaïne. 

ÇCǳƳŜǊ ǇǊƻǾƻǉǳŜ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ Ҍ ǊŀǇƛŘŜǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴΦ 

Ç Sniffer est la pratique la plus à risque de craving*. 

Ç Sniffer est le mode de consommation le plus répandu. 

*Le cravingsedéfinit commele besoinirrépressiblede consommerde
nouveauunesubstance.

? QUESTION ?

Concernantspécifiquementla consommationde cocaïne, que peut-on
diresurlesdifférentesvoiesŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ?
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Concernantspécifiquementla consommationde cocaïne, que peut-on
diresurlesdifférentesvoiesŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ?

V Fumer ou injecter de la cocaïne basée provoque des effets + intenses 
et + brefs que sniffer de la cocaïne.

VCǳƳŜǊ ǇǊƻǾƻǉǳŜ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ Ҍ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴΦ

Sniffer est la pratique la plus à risque de craving*. 

V Sniffer est le mode de consommation le plus répandu.

LȴINHALATION
LȴINJECTION

LE SNIFFEffets enȼ

3 à 10 
secondes

10 à 30 
secondes 10 à 20 

minutes

Lesniffest le modedeconsommation
le plus répandu. Il ne provoqueni de
« rush » ou de « flash » mais une
sensation ŘΩŜǳǇƘƻǊƛŜplus longue
(entre15et 30minutes).

La voie injectable provoque un
« rush » ou « flash» très intense
rapidement mais également sur
une courte durée (pendant 10 à
20minutes).

Fumerde la cocaïneprovoqueun « rush» ou
« flash » très intense très rapidementmais
aussitrèsbref (pendant5 à 10minutes).

Il est important de penser à se rincer le nez après
consommationpour réduire les risquesde lésionsdes
muqueuses,ŘΩinfectionset desaignementsréguliers.

Les risques de cravingǎƻƴǘ ŀŎŎǊǳǎ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ, qui 
ǇǊƻǾƻǉǳŜƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ŘŜǳȄ ƭΩŜŦŦŜǘ ζflash». 

RÉPONSEȼ
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? QUESTION ?

Selon vous, y a-t-il des différences entre le crack et le free-base ? 

Ç Le free-base correspond à la cocaïne-ōŀǎŞŜ ǇŀǊ ƭΩǳǎŀƎŜǊ ƭǳƛ-même.

Ç/Ŝ ǎƻƴǘ ŘŜǳȄ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǇƘŀǊƳŀŎƻƭƻƎƛǉǳŜΦ 

Ç Le crack correspond à la cocaïne-basée achetée directement sous 
ŦƻǊƳŜ ŘŜ ǇŜǘƛǘǎ ŎŀƛƭƭƻǳȄ ƻǳ ƎŀƭŜǘǘŜǎ ǇǊşǘόŜύǎ Ł ƭΩŜƳǇƭƻƛΦ 

Ç Le nom dépend du produit utilisé pour la préparation : ammoniaque 
ou bicarbonate de sodium.

Ç Ce sont deux produits totalement différents. 
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RÉPONSEȼ

Selon vous, y a-t-il des différences entre le crack et le free-base ? 

V Le free-base correspond à la cocaïne-ōŀǎŞŜ ǇŀǊ ƭΩǳǎŀƎŜǊ ƭǳƛ-même.

/Ŝ ǎƻƴǘ ŘŜǳȄ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǇƘŀǊƳŀŎƻƭƻƎƛǉǳŜΦ 

V Le crack correspond à la cocaïne-basée achetée directement sous 
ŦƻǊƳŜ ŘŜ ǇŜǘƛǘǎ ŎŀƛƭƭƻǳȄ ƻǳ ƎŀƭŜǘǘŜǎ ǇǊşǘόŜύǎ Ł ƭΩŜƳǇƭƻƛΦ

Le nom dépend du produit utilisé pour la préparation : ammoniaque 
ou bicarbonate de sodium.

Ce sont deux produits totalement différents. 

Ų Scientifiquement, le cracket le free-basesont 2 produitsIDENTIQUES,
quelquesoit le modedepréparation.

Ų Le terme « free-base» désignela cocaïnebaséesousforme solide
« cuisinée» parƭΩǳǎŀƎŜǊ.

Ų Leterme« crack» désignela cocaïnebaséesousformesolideachetée
prêteàƭΩŜƳǇƭƻƛ.

Souvent,la cocaïne-baséeestcuisinéeparƭΩǳǎŀƎŜǊavecdeƭΩŀƳƳƻƴƛŀǉǳŜ
tandisquelescaillouxsontpréparésavecdu bicarbonatedesodium.

!!/Ŝ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭŜ Ŏŀǎ !!

!! Dans tous les cas, la cocaïne-basée, sous forme solide, est identique !!
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? QUESTION ?

«tƻǳǊ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩƛǊǊƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŀŞǊƛŜƴƴŜǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜǎ Ŝǘ ǇǊƻŦƻƴŘŜǎΣ 
ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜ ōƛŎŀǊōƻƴŀǘŜ ŘŜ ǎƻŘƛǳƳ Ŝǎǘ ǇǊƻǇƻǎŞ ǇƻǳǊ ōŀǎŜǊ ƭŀ ŎƻŎŀƠƴŜΦ»
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RÉPONSEȼ

V[ΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴŘΩŀƳƳƻƴƛŀǉǳŜpeut provoquer de la
toux, des nausées, des vomissements, des maux de
tête voireuneirritation sévèredesvoiesrespiratoires.

Il est possible que le caillou obtenu avec le bicarbonate soit + petit 
ǉǳΩŀǾŜŎ ŘŜ ƭΩŀƳƳƻƴƛŀǉǳŜ mais la quantité de cocaïne reste la même ! 

SivouspréférezƭΩŀƳƳƻƴƛŀǉǳŜΣpensezà rincerplusieursfoisvotre caillou
pour réduirelesrisquescitésci-dessusώҧϐ: rincer le cailloune le fait pas
fondremaispermetŘΩŞƭƛƳƛƴŜǊ[seulement]deƭΩŀƳƳƻƴƛŀǉǳŜ!
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? QUESTION ?

«.ŀǎŜǊ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ŎƻŎŀƠƴŜ ǇǳǊŜΦ»
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RÉPONSEȼ

«.ŀǎŜǊ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ŎƻŎŀƠƴŜ ǇǳǊŜΦ»

V « Baser» de la cocaïneconsisteà ajouterdu bicarbonatede soudeou
deƭΩŀƳƳƻƴƛŀǉǳŜà la poudrepour obtenir un précipité: le caillou, ou
galette.

V Cette transformationest réaliséeen vue de son utilisation par voie
fumée.

U CelanepermetpasŘΩŞƭƛƳƛƴŜǊtouslesproduitsdecoupe!!

9 Lescomposéspharmacologiquementactifs commela caféine, la
lidocaïne ou encore le lévamisole vont réagir de manière
identiqueà lacocaïneet vontaussiseretrouverdansle caillou.

9 Parailleurs,cescomposésactifspeuventprésenterunetoxicité.
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? QUESTION ?

Concernant la consommation de cocaïne-basée, quelles sont les 
affirmations vraies ?

Ç Lepartagedespipesà crackƴΩŜǎǘpasà risquede contaminationpar
lesvirusdeshépatitesvirales.

Ç Lesemboutsadaptésau kit-basepeuvent être utiliséssur des pipes
artisanales,permettant ainsià chaqueconsommateurde disposerde
sonemboutpersonnel.

Ç Lesvirusdeshépatitesvirales,notammentdeƭΩƘŞǇŀǘƛǘŜC,peuventse
transmettrepar le sang,par exempleen casde lésionssur les mains
ou surleslèvres.

Ç Unemicrocoupureou microlésion, mêmeinvisibleàƭΩǆƛƭnu peut être
uneporteŘΩŜƴǘǊŞŜà la transmissionvirale.
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RÉPONSEȼ

U Lepartagedespipesà crackƴΩestpasà risquedecontaminationpar les
hépatitesvirales.

V Lesemboutsadaptésau kit-basepeuvent être utiliséssur des pipes
artisanales, permettant ainsià chaqueconsommateurde disposerde
sonemboutpersonnel.

V Lesvirusdeshépatitesvirales,notammentdeƭΩƘŞǇŀǘƛǘŜC,peuventse
transmettrepar le sang, parexempleencasde lésionssurlesmainsou
surleslèvres.

V Unemicrocoupureou microlésion,mêmeinvisibleàƭΩǆƛƭnu peut être
uneporteŘΩŜƴǘǊŞŜà la transmissionvirale.

!! Le partage des pipes à crack peut êtrevecteur de contamination par les 
virus des hépatites virales!!

9 De fines lésionssur les lèvrespeuventdéposerdu sangsurƭΩŜƳōƻǳǘ
qui pourraalorsêtre transmisà unautreusagerencasdepartage.

9 Latransmissiondesviruspeut sefaireparmicro-saignement, invisibleà
ƭϥǆƛƭnu : le fait de ne pas voir le sang ne protège pas de la
contaminationvirale!

9 Si ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴstrictement personnel de la pipe à crackƴΩŜǎǘpas
possible,ƭΩŜƳōƻǳǘen plastiquedoit impérativementêtre changéentre
chaqueusager!

Concernant la consommation de cocaïne-basée, quelles sont les 
affirmations vraies ?

IN
H

A
L
A

T
IO

N

20

48



? QUESTION ?

Concernant le Kit Base® : 

Ç Il comprendun tube en pyrex,un filtre, deuxembouts,un sachetde
crème.

Ç Il estàusagestrictementpersonnel.

Ç Unepipeartisanaleavecdu plastiqueou deƭΩŀƭǳƳƛƴƛǳƳne comporte
pasplusdedangerquelapipedu KitBase®sielleƴΩŜǎǘpaspartagée.

Ç[ΩŜƳōƻǳǘensiliconedoit systématiquementêtre utilisépouréviter les
lésionset lesbrûluresdeslèvres.

Ç Letube en pyrexrisquemoinsdesebriserou desefêler quelespipes
artisanales.
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RÉPONSEȼ

Ų Unepipe à crackne doit pasêtre partagéepour limiter les risquesde
transmissiondemaladiesviralesou bactériennes.

Ų SiƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴstrictement personnellede la pipe à crackƴΩŜǎǘpas
possible,ƭΩŜƳōƻǳǘen siliconedoit impérativementêtre changéentre
chaqueusager!

Ų Letubeenpyrexrésistemieuxà lachaleurquelespipesartisanales.

Concernant le Kit Base® : 

V Il comprendun tube en pyrex,un filtre, deuxembouts,un sachetde
crème.

V Il estàusagestrictementpersonnel.

Unepipeartisanaleavecdu plastiqueou deƭΩŀƭǳƳƛƴƛǳƳne comporte
pasplusdedangerquelapipedu KitBase®sielleƴΩŜǎǘpaspartagée.

V[ΩŜƳōƻǳǘen siliconedoit systématiquementêtre utilisépour éviter les
lésionset lesbrûluresdeslèvres.

V Letube en pyrexrisquemoinsde sebriserou de sefêler que lespipes
artisanales.

Ų Une pipe artisanale ŦŀƛǘŜ ŀǾŜŎ Řǳ ǇƭŀǎǘƛǉǳŜ ƻǳ ŘŜ ƭΩŀƭǳƳƛƴƛǳƳ peut se 
ŘŞǘŞǊƛƻǊŜǊ ǎƻǳǎ ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƭŜǳǊ et dégager des émanations toxiques. 
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? QUESTION ?

La crème hydratante Hydramyl® présente dans le Kit Base®a des
propriétéscicatrisanteset apaisantes. Quelleestsonutilité ?

Ç Ellepeut être appliquéesurleslèvresaprèsavoirfumé.

Ç Elle peut être appliquée sur les mains après avoir préparé de la
cocaïnebasée.

Ç/ΩŜǎǘunecrèmedejour pour le visage.

Ç Elleest utile pour soignerleslèvreset lespetites lésionssur lesmains
desutilisateursdepipeàcrack.

Ç Ellenesertà rien,ŎΩŜǎǘun simpleéchantillondecrème.

Kit Base® proposé par Terpan prévention
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RÉPONSEȼ

Ų LacrèmeHydramyl®peut servirà limiterƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴdecesplaies.

Ų Ellepermet égalementŘΩaiderà cicatriserlespetitesplaiesdeslèvres
et des mains, et ainsi de réduire les risquesde contaminationaux
hépatitesvirales.

Ų Il est recommandédeƭΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊaprèschaqueutilisationde la pipe à
crack.
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V Ellepeut être appliquéesurlesmainsaprèsavoirpréparéde la cocaïne
basée.

/ΩŜǎǘunecrèmedejour pour le visage.

V Elleest utile pour soignerles lèvreset lespetites lésionssur lesmains
desutilisateursdepipeà crack.

Ellenesertà rien,ŎΩŜǎǘun simpleéchantillondecrème.

La crème hydratante Hydramyl® présente dans le Kit Base®a des
propriétéscicatrisanteset apaisantes. Quelleestsonutilité ?
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? QUESTION ?

Selonvous,quellessont les affirmationsvraiesconcernantla technique
de « chasserledragon» ?

Ç/ΩŜǎǘun mode de consommationà moindre risque pour inhaler de
ƭΩƘŞǊƻƠƴŜbruneou de lacocaïne-basée.

Ç IlƴΩŜǎǘpasrecommandéŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊdesfeuillesŘΩŀƭǳƳƛƴƛǳƳdestinéesà
un usagealimentaire.

Ç Il est possibleŘΩƛƴƘŀƭŜǊles vapeursavecune pipe artisanaleréalisée
avecun tube enplastique.

Ç Il est recommandéde laver préalablementà ƭΩŜŀǳun caillou de
cocaïne.

CŜǳƛƭƭŜǎ ŘΩŀƭǳƳƛƴƛǳƳ ǇǊƻǇƻǎŞŜǎ ǇŀǊ Apothicom
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RÉPONSEȼ

Selonvous,quellessont les affirmationsvraiesconcernantla technique
de « chasserledragon» ?

V/ΩŜǎǘun mode de consommationà moindrerisquepour inhalerde la
cocaïnebaséeet/ou deƭΩƘŞǊƻƠƴŜbrune.

V IlƴΩŜǎǘpasrecommandéŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊdesfeuillesŘΩŀƭǳƳƛƴƛǳƳdestinéesà
unusagealimentaire.

Il est possibleŘΩƛƴƘŀƭŜǊles vapeursavecune pipe artisanaleréalisée
avecun tube enplastique.

V Il est recommandéde laver préalablementà ƭΩŜŀǳun caillou de
cocaïne.

« Chasserle dragon» :
V Permetde diminuer les risquesliés àƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴtels

que les infections virales, abcès, thromboses,
embolies,endocarditeset overdoses.

V Est une alternative pour fumer de la cocaïneen
ƭΩŀōǎŜƴŎŜdeKitBase®.

Les ŦŜǳƛƭƭŜǎ ŘΩŀƭǳƳƛƴƛǳƳà usage 
alimentaire sont plus fines et sont 

traitées lors de la fabrication
(paraffine) : des émanations 

toxiques ǊƛǎǉǳŜƴǘ ŘΩşǘǊŜ ƛƴƘŀƭŞŜǎΦ

Il est recommandé de fabriquer une 
ǇŀƛƭƭŜ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŦŜǳƛƭƭŜ ŘΩŀƭǳƳƛƴƛǳƳ. 

Une pipe en plastique émet des 
émanations toxiques ǎƻǳǎ ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜ 

la chaleur.
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? QUESTION ?

Selonvous, quellessont les affirmationsvraiessur les paillesutilisées
pourlesniff?

Ç Lepartagedespaillesest une causede contaminationpar le virusde
ƭΩƘŞǇŀǘƛǘŜC.

Ç Une poudre très acide est plus à risque de causerdes irritations
localesdesnarines.

Ç Il faut toujours sniffer avec la même narine pour préserver la
deuxièmenarinedesrisquede lésionset irritationslocales.

Ç Pour réduire les risques, le produit sniffé doit être écraséle plus
finementpossible.
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RÉPONSEȼ

Selonvous, quellessont les affirmationsvraiessur les paillesutilisées
pourlesniff?

V Lepartagedespaillesest une causede contaminationpar le virusde
ƭΩƘŞǇŀǘƛǘŜC.

V Unepoudretrèsacideestplusà risquedecauserdesirritationslocales
desnarines.

Il faut toujours sniffer avec la même narine pour préserver la
deuxièmenarinedesrisquede lésionset irritationslocales.

V Pour réduire les risques, le produit sniffé doit être écraséle plus
finementpossible.

Roule-Ta-Paille® : feuille en papier à rouler soi-même, 
non coupante et à usage unique.

9 Eviter les supports sales (billets) et les pailles en plastique qui créent 
des lésions+++ et exposent à un risque accru de transmission virale !

CONSEILS POUR RÉDUIRE LES RISQUES 
LIÉS AUX PAILLES DE SNIFF

Alterner les narines pour 
ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛǊǊƛǘŀǘƛƻƴΦ 

Ecraser le produit le plus 
finement possible. 

Rentrer la paille au tiers de sa 
longueur dans la narine !

Ų Ne pas partager sa paille pour réduire les risques de transmissions 
de virus mais aussi de bactéries !
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? QUESTION ?

Savez-vousà quoi sert le sérumphysiologiquedistribuéavecle Roule-Ta-
Paillepour lapratiquedu sniff?

Ç Pourserincerlesnarinesavantdesniffer.

Ç Pourserincerlesnarinesenviron10à20minutesaprèsavoirsniffé.

Ç Pourdébarrasserlaparoinasalederésidusirritantsaprèsavoirsniffé.

Ç Pournettoyeret hydraterlaparoinasaleaprèsavoirsniffé.

Ç PourpouvoirsolubiliserlapoudreetƭΩƛƴƧŜŎǘŜǊ.
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RÉPONSEȼ

V Pourserincerlesnarinesavantdesniffer.

V Pourserincerlesnarinesenviron10à20minutesaprèsavoirsniffé.

V Pourdébarrasserlaparoinasalederésidusirritantsaprèsavoirsniffé.

V Pournettoyeret hydraterlaparoinasaleaprèsavoirsniffé.

PourpouvoirsolubiliserlapoudreetƭΩƛƴƧŜŎǘŜǊ.

Le sérum physiologique en dosette ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎinjectable !

5Ŝǎ ǇŜǘƛǘŜǎ ŘƻǎŜǘǘŜǎ ŘΩ9ŀǳ tƻǳǊ tǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ LƴƧŜŎǘŀōƭŜ ό9ttLύ ŜȄƛǎǘŜƴǘ Ŝǘ 
ǎƻƴǘ ŀŘŀǇǘŞŜǎ Ł ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ƛƴǘǊŀǾŜƛƴŜǳǎŜΦ 

CONSEILS POUR SE RINCER LE NEZ

10 à 20 minutes après le sniff: 

Ų Pencherla tête surle côtéou enarrière.

Ų Presserfermement la dosette pour nettoyer la narine et faire
coulerle sérumversƭΩŀǊǊƛŝǊŜgorge.

Ų Recracherle sérumphysiologiqueaprèsavoirfait un gargarisme.

Ų Laplupartdespoudressnifféessontirritantes[corrosives].

Ų Il est recommandéde se rincer les narinesavant maissurtout après
afinŘΩƛǊǊƛƎǳŜǊlesmuqueusesdéshydratéeset lagorge.

Ų Lesérumphysiologiquepermetdenettoyer,hydrateret débarrasserla
paroidesrésidusirritants.

Ų Chaquedosetteestà usageuniqueet personnel!

Ų Il faut éviterde trop semoucheraprèsle sniff pour éviter leslésionset
saignement.

Ų Il est inutile de renifler aprèsle sniff car la poudre colléeaux parois
nasalesne contient plus de produits actifs mais seulement des
excipientsquiƴΩƻƴǘpaspu être absorbéspar lamuqueuse.
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Savez-vousà quoi sert le sérumphysiologiquedistribuéavecle Roule-Ta-
Paillepour lapratiquedu sniff?



? QUESTION ?

Parmi les propositionssuivantes,quels sont les précautionsà prendre
pour réduirelesrisquesliésà lapratiquedu sniff?

Ç Avantdesniffer,semoucher.

Ç Avantdesniffer,serincerlesnarinesavecdu sérumphysiologique.

Ç Écrasersapoudretrèsfinement.

Ç Nepaspartagersapaille.

Ç Partagersa paille exposeà un risquede contaminationpar les virus
deshépatitesviraleset autrespathogènesinfectieux.

Ç Bienserincerle nezaprèsusage.

Ç Entretenirsesnarines.
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RÉPONSEȼ

1. Avant de sniffer, bien se déboucher le nez .

2. Écraser sa poudre très finement .

3. Ne pas partager sa paille : risque de 
contamination des hépatites virales et 
autres maladies.

4. Bien se rincer le nez après usage.

5. Entretenir ses narines .

6. !! Attention aux quantités : sniffer ne met 
pas à lȴabri des overdoses.

6 CONSEILS POUR RÉDUIRE LES RISQUES 
DU SNIFF

V Avantdesniffer,semoucher.

V Avantdesniffer,serincerlesnarinesavecdu sérumphysiologique.

V Écrasersapoudretrèsfinement.

V Nepaspartagersapaille.

V Partagersa paille exposeà un risquede contaminationpar les virus
deshépatitesviraleset autrespathogènesinfectieux.

V Bienserincerle nezaprèsusage.

V Entretenirsesnarines.
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Crème hydratante et cicatrisante : 

Ų 1 à 2 fois par jour en casde sécheresseou irritation, sur la peau
ou surlamuqueusenasale.

Parmi les propositionssuivantes,quels sont les précautionsà prendre
pour réduirelesrisquesliésà lapratiquedu sniff?



? QUESTION ?

Savez-vousà quoisert le kit spraynasalMAD(DispositifŘΩ!ǘƻƳƛǎŀǘƛƻƴde
laMuqueuseNasale)?

Ç Le produit est réduit en fine brume ce qui permet ŘΩoptimiser
ƭΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴà travers la muqueuse nasale, ŘΩŀǾƻƛǊune meilleure
biodisponibilitéet uneactionrapide.

Ç Lesfuitesde liquidepar lanarinesontminimes.

Ç/ΩŜǎǘune alternativeplus sûre pour les usagersqui rencontrent des
problèmesoccasionnéspar la pratique du sniff et de ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴde
substances.

Ç[ΩŜƳōƻǳǘMADestàusageuniqueet individuel.

Ç Il faut nettoyer ƭΩŜƳōƻǳǘMAD après chaque utilisation, le laisser
sécheràƭΩŀƛǊlibreet le garderdansun endroitpropreet sec.

Quȴy a- t - il dans le kit spray nasal MAD ? 
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RÉPONSEȼ

Savez-vousà quoisert le kit spraynasalMAD?

V Le produit est réduit en fine brume ce qui permet ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ
ƭΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴà travers la muqueuse nasale, ŘΩŀǾƻƛǊune meilleure
biodisponibilitéet uneactionrapide.

V Lesfuitesde liquideparlanarinesontminimes.

V/ΩŜǎǘune alternativeplus sûre pour les usagersqui rencontrent des
problèmesoccasionnéspar lapratiquedusniffet deƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ.

[ΩŜƳōƻǳǘMADestàusageuniqueet individuel.

V Il faut nettoyer ƭΩŜƳōƻǳǘMAD après chaque utilisation, le laisser
sécheràƭΩŀƛǊlibreet legarderdansunendroitpropreet sec.

Ų Laforme du MAD permetŘΩƻōǎǘǊǳŜǊla narine et ŘΩŜƳǇşŎƘŜǊainsi les
fuitesdeproduit.

Ų[ΩŜƳōƻǳǘMADpeut être réutiliséplusieursfois : il faut injecterdeƭΩŜŀǳ
dansle MADafin de le nettoyer et passerla lingette à la chlorhexidine
[antiseptique]aprèschaqueutilisation!!

Ų[ΩŜƳōƻǳǘMADnedoit pasêtre partagé, il doit être changésidessaletés
sedéposent,ǎΩƛƭestdégradéousisonefficacitédiminueouestaltérée.

Ų Lerestedumatérieldisponibledansle kit està usageunique!
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Selon vous, quels sont les modes de consommation Ł ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜϝ Κ

Ç Le sniff
Ç[ΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ
Ç[ΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ 
Ç La voie orale 
Ç Le plug 

? QUESTION ?
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Selon vous, quelles sont les substancesŁ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜϝ Κ

Ç[ΩŀƭŎƻƻƭ 
Ç Les benzodiazépines : alprazolamXANAX®, oxazépamSERESTA®, 

bromazépam[9·haL[ϯΣ Χ 
Ç La cocaïne 
Ç[ΩƘŞǊƻƠƴŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƻǇƛŀŎŞǎ Υ ƳƻǊǇƘƛƴŜΣ ŦŜƴǘŀƴȅƭΣ ǘǊŀƳŀŘƻƭΣ Χ

*Overdose= surdose: priseŘΩǳƴŜquantité supérieureà la dose limite
supportableparƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜΣentrainantdestroublesphysiqueset mentaux
graves,parfoismortels.

ΗΗ ¦ƴŜ ƻǾŜǊŘƻǎŜ ƻǳ ǎǳǊŘƻǎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
ŦƻǊŎŞƳŜƴǘ ƳƻǊǘŜƭƭŜ Ƴŀƛǎ ǇŜǳǘ ƭΩşǘǊŜ ΗΗ
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V Le sniff
V[ΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ
V[ΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ
V La voie orale
V Le plug

RÉPONSEȼ

V[ΩŀƭŎƻƻƭ
V Les benzodiazépines: alprazolamXANAX®, oxazépamSERESTA®, 

bromazépam[9·haL[ϯΣ Χ 
V La cocaïne
V[ΩƘŞǊƻƠƴŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƻǇƛŀŎŞǎ Υ ƳƻǊǇƘƛƴŜΣ ŦŜƴǘŀƴȅƭΣ ǘǊŀƳŀŘƻƭΣ Χ
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Selon vous, quels sont les modes de consommation Ł ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜϝ Κ

Selon vous, quelles sont les substancesŁ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜϝ Κ
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Quels signes permettent de reconnaitre une overdose aux opiacés ?

Ç Des lèvres ou ongles bleus [cyanose]

Ç Des vomissements 

Ç Une incapacité à se réveiller 

Ç Une respiration lente, faible ou inexistante

Ç Une somnolence, une difficulté à rester éveillé 

Ç Des ronflements ou gargouillements ou sifflements

Ç Des pupilles très petites 

Ç Un excès de salive 

Ç Des étourdissements et de la confusion 

? QUESTION ?
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RÉPONSEȼ

Les signespermettant de reconnaitre une overdose aux opiacés sont : 

La SOMNOLENCE ou la 
DIFFICULTÉ A RESTER 

ÉVEILLÉ

LȴINCAPACITÉ A 
SE RÉVEILLER

Des BRUITS de suffocation, 
des GARGOUILLEMENTS, des 

RONFLEMENTS ou des 
SIFFLEMENTS

Des PUPILLES TRÈS 
PETITES [myosis]

Une RESPIRATION LENTE, 
FAIBLE ou INEXISTANTE

Des ÉTOURDISSEMENTS 
et de la CONFUSION

Les LÈVRES ou les 
ONGLES BLEUS [cyanose]

29
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Quels signes permettent de reconnaitre une overdose à la cocaïne ?

Ç De la fièvre et des sueurs intenses

Ç Des tremblements 

Ç Une perte de conscience 

Ç Des nausées et vomissements

Ç Une douleur thoracique, des palpitations, un pouls rapide

Ç Un comportement agressif 

Ç Un délire cocaïnique : délire de persécution avec hallucinations tactiles 
et visuelles

? QUESTION ?
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RÉPONSEȼ

Quels signes permettent de reconnaitre une overdose à la cocaïne ?

V De la fièvreet des sueurs intenses

V Des tremblements

V Une perte de conscience 

V Des nauséeset vomissements

V Une douleur thoracique, des palpitations, un pouls rapide

V Un comportement agressif 

V Un délire cocaïnique : délire de persécution avec hallucinationstactiles 
et visuelles

La cocaïne a un effet toxique majeur sur le 
ŎǆǳǊ avec un ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴŦŀǊŎǘǳǎ Řǳ ƳȅƻŎŀǊŘŜ 

et sur le cerveauavec un ǊƛǎǉǳŜ ŘΩ!±/ !
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? QUESTION ?
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«[ΩƻǾŜǊŘƻǎŜǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻŎŀƠƴŜ ŎΩŜǎǘ uniquement si on consomme 
des quantités très élevées de poudre! » 
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RÉPONSEȼ31

«[ΩƻǾŜǊŘƻǎŜǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻŎŀƠƴŜ ŎΩŜǎǘ uniquement si on consomme 
des quantités très élevées de poudre! » 
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Selon vous, quelles sont les situations qui vous exposent à un risque 
ƳŀƧƻǊŞ ŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜ ŀǳȄ ƻǇƛŀŎŞǎ Κ 

Ç Initiation: première prise du produit.

Ç RepriseŘΩǳƴŜconsommationaprèsunepériodeŘΩŀǊǊşǘ(hospitalisation,
sevrage,incarcération,Χ).

Ç EncasdemélangeavecŘΩŀǳǘǊŜǎproduits« dépresseursrespiratoires» :
héroïne,méthadone,alcool,benzodiazépinesΧ

Ç Changementde produit (héroïne brune VS héroïne blanche) ou de
fournisseur.

? QUESTION ?
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RÉPONSEȼ

V Initiation: première prise du produit.

V RepriseŘΩǳƴŜconsommationaprèsune périodeŘΩŀǊǊşǘ(hospitalisation,
sevrage,incarcération,Χ).

V Encasde mélangeavecŘΩŀǳǘǊŜǎproduits« dépresseursrespiratoires» :
héroïne,méthadone,alcool,benzodiazépinesΧ

V Changementde produit (héroïne brune VS héroïne blanche) ou de
fournisseur.

Quelques conseils de réduction des risques : 

VbŜ Ǉŀǎ ǎΩƛƴƧŜŎǘŜǊ ƭŀ ŘƻǎŜ ƘŀōƛǘǳŜƭƭŜ ŀǇǊŝǎ ǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ de produit ou 

de fournisseur et après une période de non-consommation.  

V Tester un produit nouveau : prendre une petite dose et attendre de 

ǊŜǎǎŜƴǘƛǊ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴƧŜŎǘŜǊ Η

Selon vous, quelles sont les situations qui vous exposent à un risque 
ƳŀƧƻǊŞ ŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜ ŀǳȄ ƻǇƛŀŎŞǎ Κ 

32

72



? QUESTION ?
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Selon vous, pourquoi y a-t-il un risque accru ŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜaprès une
périodeŘΩŀōǎǘƛƴŜƴŎŜ(plusieurssemaines,mois,annéesΧ) ?

Ç Le consommateur a tendance à prendre une quantité de drogue trop 
importante.

ÇbƻǘǊŜ ŎƻǊǇǎ ƴΩŀ Ǉƭǳǎ ƭΩƘŀōƛǘǳŘŜ ŘŜ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ŘŜ ƭŀ ŘǊƻƎǳŜΦ 
Ç[Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŀǇǊŝǎ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŀōǎǘƛƴŜƴŎŜΦ 
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Selon vous, pourquoi y a-t-il un risque accru ŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜaprès une
périodeŘΩŀōǎǘƛƴŜƴŎŜ(plusieurssemaines,mois,annéesΧ) ?

RÉPONSEȼ

3. LorsŘΩǳƴŜpériodeŘΩŀǊǊşǘ, le corps
développe une sensibilité accrue
pour la drogue[sensibilisation]: il y
a +derécepteurs[ ].

4. Si le consommateur reprend une
dose habituelle de drogue après la
période ŘΩŀǊǊşǘΣil y a un risque
majeur ŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜà causeŘΩǳƴŜ
stimulationaccruedesrécepteurs.

2. Chez un usager régulier, le corps 
devient moins sensible à la drogue : 
il y a moins de récepteurs [       ].

1. La drogue consomméeprovoque 
des effetsen se fixantsur des 
récepteurs[       ].

PHASE 1 : CONSOMMATIONS = SENSIBILITÉ DIMINUÉE

PHASE 2 : PÉRIODE DȴARRÊT = SENSIBILITÉ ACCRUE

PHASE 3 : RISQUE MAJEUR DȴOVERDOSE

V Le consommateur a tendance à prendre une quantité de drogue trop 
importante.

VbƻǘǊŜ ŎƻǊǇǎ ƴΩŀ Ǉƭǳǎ ƭΩƘŀōƛǘǳŘŜ ŘŜ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ŘŜ ƭŀ ŘǊƻƎǳŜΦ
[Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŀǇǊŝǎ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŀōǎǘƛƴŜƴŎŜΦ 
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Vous consommez avec un ami (rablaΣ ŎŎΧύ ǉǳŀƴŘ ǎƻǳŘŀƛƴΣ ƛƭ ǇƛǉǳŜ Řǳ ƴŜȊΦ 
Il ne vous répond plus, semble profondément endormi, vous ne percevez 
Ǉŀǎ ǎŀ ǊŜǎǇƛǊŀǘƛƻƴΣ ǎŜǎ ƭŝǾǊŜǎ ŘŜǾƛŜƴƴŜƴǘ ōƭŜǳŜǎΣ Χ

Que faites-vous ? 

Ç Vous commencez un massage cardiaque. 
Ç Vous appelez les secours.
Ç Vous le mettez en PLS en attendant son réveil. 

? QUESTION ?
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RÉPONSEȼ

Vous consommez avec un ami (rablaΣ ŎŎΧύ ǉǳŀƴŘ ǎƻǳŘŀƛƴΣ ƛƭ ǇƛǉǳŜ Řǳ ƴŜȊΦ 
Il ne vous répond plus, semble profondément endormi, vous ne percevez 
pas sa respiration, ses lèvres deviennent bleues...  

Vous commencez un massage cardiaque. 
V Vous appelez les secours.

Vous le mettez en PLS en attendant son réveil. 

Votre ami présente les signesŘΩǳƴŜoverdoseen opiacés: ŎΩŜǎǘune
urgencevitale!!

!! En cas de consommation de plusieurs produits (héroïne, cocaïne, 
ŀƭŎƻƻƭΣ ōŜƴȊƻŘƛŀȊŞǇƛƴŜǎΧύ ƻǳ ŘŜ ŘƻǳǘŜ ǎǳǊ ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ Řǳ ǎǳǊŘƻǎŀƎŜΣ 
ƛƭ ƴΩȅ ŀ pas de risques à injecter du PRENOXAD® (naloxone) !!

Les BONS RÉFLEXES ?

Appeler les secours (15) : rassurez - vous ! Un médecin 
vous guidera pour toutes les étapes !

Rassurer la personne inconsciente : rester près 
dȴelle, lui parler et sécuriser lȴenvironnement.

Si la personne respire, la mettre en 
Position Latérale de Sécurité (PLS).

Si possible, injecter du PRENOXAD®. 
Si la personne ne se réveille pas, répéter 
lȴadministration toutes les 2 à 3 minutes.

1

2

3

4

Si la personne ne respire pas, 
commencer un massage cardiaque.

5
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/ƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŘŜ tw9bh·!5ϯ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜΣ 
quelles réponses sont vraies ? 

Ç Il estnécessairederetirer lesvêtementsavantŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŜǊƭΩŀƴǘƛŘƻǘŜϝ.

Ç Il faut injecterla totalité de lasolutionenuneseulefois.

Ç Il faut commencerpar injecter « 1 dose » de la solution et répéter
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴtoutesles2 ou 3 minutessi lavictimeneseréveillepas.

Ç{Ωƛƭrestede la solution,il est possiblede la conserverpour un autre ami
ou pouruneprochaineoverdose.

Ç Vouspouvezdemanderun kit PRENOXAD®àvotreCAARUDou CSAPA.

Ç Jepeuxouvrirmonkit PRENOXAD®pourmefamiliariseravec.

? QUESTION ?
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Seringue préremplie avec de la naloxone

Aiguilles pour injection intra-musculaire 

bƻǘƛŎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

Boîte en plastique rigide 

ϝ!ƴǘƛŘƻǘŜ Υ ǎǳōǎǘŀƴŎŜ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ƴŜǳǘǊŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘΩǳƴ ζpoison».
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/ƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŘŜ tw9bh·!5ϯ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜΣ 
quelles réponses sont vraies ? 

RÉPONSEȼ

1 kit de PRENOXAD® est destiné 
à 1 patient unique pour 

1 seul épisode de surdosage.

Si nécessaire, ƭΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ 
peut se faire au travers 

des vêtements.

ÇLƭ Ŧŀǳǘ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ ǇŀǊ ƛƴƧŜŎǘŜǊ άune doseέ ŘŜ ƭŀ ǎƻƭǳǘƛƻƴ Ŝǘ ǊŞǇŞǘŜǊ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ н ƻǳ о ƳƛƴǳǘŜǎ ǎƛ ƭŀ ǾƛŎǘƛƳŜ ƴŜ ǎŜ ǊŞǾŜƛƭƭŜ ǇŀǎΦ 

Ç Vous pouvez demander un kit PRENOXAD® à votre CAARUDou CSAPA. 

bŜ Ǉŀǎ ƻǳǾǊƛǊ Ł ƭΩŀǾŀƴŎŜ le kit 
car la solution se dégrade à 
la lumière [photosensible].

35

78



Partie 2: 
Réduction des risques liés aux 

Médicaments de Substitution aux Opiacés (MSO).

1. Généralités ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ................Quizz1 à 5.
2. Lebonusage ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧQuizz6 à11.
3. LesInteractions ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ........Quizz12à 16.
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Ç Les MSO ont une activité similaire au produit opiacé que vous
consommez,ce qui permet de réduire voire arrêter les consommations
ŘΩƻǇƛŀŎŞǎ.

Ç LesMSOpermettentŘΩŞǾƛǘŜǊles effets physiquesdu manquelors de
ƭΩŀǊǊşǘdesconsommationsŘΩƻǇƛŀŎŞǎet deneplusy penser.

Ç Laméthadoneet labuprénorphinesont lesdeuxMSOutilisésenFrance.

Ç Associéà une prise en soinsmédico-psycho-sociale,cela peut aider à
construire ou poursuivre un projet de vie, trouver ou retrouver un
réseaufamilial,affectifet professionnel.

Ç Sile traitementsepoursuitsurplusieursannées,ŎΩŜǎǘun signeŘΩŞŎƘŜŎ.

? QUESTION ?1
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*Opiacés: ce terme regroupe un ensemble de substances de la même 
ŦŀƳƛƭƭŜ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ Υ ƭΩƘŞǊƻƠƴŜΣ ƭŀ ƳƻǊǇƘƛƴŜΣ ƭŀ ŎƻŘŞƛƴŜΣ ƭŜ ǘǊŀƳŀŘƻƭΣ Χ

{Ŝƭƻƴ ǾƻǳǎΣ ǉǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘΩǳƴ ζMédicament de 
Substitution aux Opiacés*» ou «MSO» ? 

81



RÉPONSEȼ1

{Ŝƭƻƴ ǾƻǳǎΣ ǉǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘΩǳƴ ζMédicament de 
Substitution aux Opiacés*» ou «MSO» ? 

V Les MSO ont une activité similaire au produit opiacé que vous
consommez, ce qui permet de réduire voire arrêter les consommations
ŘΩƻǇƛŀŎŞǎ.

V LesMSOpermettent ŘΩŞǾƛǘŜǊles effets physiquesdu manque lors de
ƭΩŀǊǊşǘdesconsommationsŘΩƻǇƛŀŎŞǎet deneplusy penser.

V Laméthadoneet labuprénorphinesontlesdeuxMSOutilisésenFrance.

V Associéà une prise en soinsmédico-psycho-sociale, cela peut aider à
construireou poursuivreun projet de vie,trouverou retrouverun réseau
familial,affectifet professionnel.

Sile traitementsepoursuitsurplusieursannées,ŎΩŜǎǘun signeŘΩŞŎƘŜŎ.

G
É

N
É

R
A

L
IT

É
S

82



Que savez-Ǿƻǳǎ ǎǳǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ méthadone? 

Ç Laméthadonea un effet prolongédansle temps,cequi permet 1 seule
prisepar jour.

Ç LaméthadoneneprovoquepasŘΩŜǳǇƘƻǊƛŜou deplaisirintense.

Ç A bonneposologie,la méthadonepermet de ne pasressentirde signes
demanqueaprèsƭΩŀǊǊşǘdeconsommationŘΩopiacés*et deneplusavoir
enviedeconsommer.

Ç Abonneposologie,laméthadonepermetde limiter le craving.

Ç La méthadonese fixe sur les mêmes sites [récepteurs] que les opiacés*. 

? QUESTION ?2

*Opiacés: ce terme regroupe un ensemble de substances de la même 
ŦŀƳƛƭƭŜ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ Υ ƭΩƘŞǊƻƠƴŜΣ ƭŀ ƳƻǊǇƘƛƴŜΣ ƭŀ ŎƻŘŞƛƴŜΣ ƭŜ ǘǊŀƳŀŘƻƭΣ Χ
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RÉPONSEȼ2

Que savez-Ǿƻǳǎ ǎǳǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ méthadone? 

V Laméthadonea un effet prolongédansle temps,ce qui permet 1 seule
prisepar jour.

V LaméthadoneneprovoquepasŘΩŜǳǇƘƻǊƛŜou deplaisirintense.

V Sielle est correctementdosée,la méthadonepermet de ne pasressentir
de signesde manqueaprèsƭΩŀǊǊşǘde consommationŘΩopiacés*et de ne
plusavoirenviedeconsommer.

V Abonneposologie,laméthadonepermetde limiter le craving.

V La méthadonese fixe sur les mêmes sites [récepteurs] que les opiacés*. 

Laméthadonesefixe sur les
mêmessitesquelesopiacés.

[ΩŜŦŦŜǘde la méthadone est moins intense : ne
provoque pasŘΩŜǳǇƘƻǊƛŜni de plaisir intense : cela
diminueƭΩŜƴǾƛŜdeconsommer.

[ΩŜŦŦŜǘestprolongédansle tempscequi permet1 seule
priseparjour, sansressentirlessignesdemanque.
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A votre avis,dansquellesconditionsvotre médecinva-t-il vousprescrire
de laméthadoneengélulesà laplacedessirops?

Ç Sion le souhaite.

Ç Sion estdiabétique*.

Ç Si on est équilibré depuisplusŘΩǳƴan avecde la méthadonesous
formedesirop.

Ç Sion adescariesdentaires.

? QUESTION ?3

*Le diabète est une maladie chronique qui se caractérisepar une
concentrationdesucredansle sangtrop élevée[hyperglycémie].
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RÉPONSEȼ3

Sion le souhaite.

Sion estdiabétique.

V Si on est équilibré depuis plusŘΩǳƴan avec de la méthadonesous
formedesirop.

Sion adescariesdentaires.

« Traitementde substitution
des pharmacodépendancesmajeures
auxopiacésdansle cadred'une prise
en charge médicale, sociale et
psychologique,en relais de la forme
sirop chezdes patients traités par la
forme siropdepuisau moinsun an et
stabilisés, notammentauplanmédical
et desconduitesaddictives. »

Ų[ΩƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴde la méthadonesous sa forme gélule est strictement
définie dansson Autorisationde Mise sur le Marché(AMM), ce texte
doit être respectépar lesprescripteurs.
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de laméthadoneengélulesà laplacedessirops?



Connaissez-vous les différences entre la Buprénorphine Haut Dosage (BHD)
et la méthadone? 

Ç Labuprénorphineest disponibleen comprimésalorsque la méthadone
ƭΩŜǎǘensiropsou gélules.

Ç[ΩǳƴŜestplusefficacequeƭΩŀǳǘǊŜ.

Ç Laméthadoneestplusdoséequelabuprénorphine!

Ç Labuprénorphinea uneaffinitéplusimportantepour lesrécepteurs.

Ç Laméthadonestimuleplusle récepteurquelabuprénorphine.

? QUESTION ?4
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RÉPONSEȼ4

Connaissez-vous les différences entre la Buprénorphine Haut Dosage (BHD)
et la méthadone? 

V Labuprénorphineest disponibleen comprimésalorsque la méthadone
ƭΩŜǎǘensiropsougélules.

[ΩǳƴŜestplusefficacequeƭΩŀǳǘǊŜ.

Laméthadoneestplusdoséequelabuprénorphine!

V Labuprénorphineauneaffinitéplusimportantepourlesrécepteurs.

V Laméthadonestimuleplusle récepteurquelabuprénorphine.

Ç Lesvaleursdesdifférentsdosages(0,4 mgà 8 mgpour laBHDet 1 à 40mg
pour laméthadone)nesontpascomparablesentreelles!

Ç Danslesdeuxcas,ƭΩŜŦŦŜǘrecherchéest identique:ƭΩŀōǎŜƴŎŜde signesde
manqueetŘΩŜƴǾƛŜdeconsommer.
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Selon vous, quelles peuvent être les différencesentre la marqueŘΩǳƴ
médicament« original » [le princeps],le SUBUTEX®par exemple,et son
générique, labuprénorphine?

? QUESTION ?

Ç Lesexcipients(parexemple: lactose,amidon,conservateurs,Χ)

Ç[ΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ

Ç Leprix

Ç Laqualité

5
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RÉPONSEȼ

V Lesexcipients(parexemple: lactose,amidon,conservateurs,Χ)

[ΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ

V Leprix

Laqualité

Ų Lesmédicamentsgénériqueset princepssont équivalentsen efficacité et
qualité.

Ų Le génériqueest généralementmoinscher car le laboratoirequi le produit
ƴΩŀpasdécouvertle principeactif.

Ų Lacompositionpeutchangermaislaquantitéenprincipeactifestidentique.

EXEMPLE : SUBUTEX® VS Buprénorphine : 

SUBUTEX® 8 mg
BUPRENORPHINE 8 mg

Arrow, Biogaran, Mylan, 
Sandoz et Teva.

BUPRENORPHINE 8 mg
Cristers, EG

P
A Buprénorphine 8 mg Buprénorphine 8 mg Buprénorphine 8 mg 

E
x
ci

p
ie

n
ts

 

V Lactose monohydraté,
V mannitol, 
V amidon de maïs,
U povidoneK30,
V acide citrique anhydre,
V citrate de sodium, 
U stéarate de magnésium

V Lactose monohydraté,
V mannitol, 
V amidon de maïs,
U povidoneK30,
V acide citrique anhydre,
V citrate de sodium, 
U sodium stéaryle fumarate

V Lactose monohydraté, 
V mannitol, amidon de 

maïs prégélatinisé, 
U crospovidone, povidone
V acide citrique anhydre,
V citrate de sodium, 
U stéarate de magnésium, 
U jaune orangé S (E110)

La proportion de chacun des excipients peut varier.
9 Les compositions entre la marque SUBUTEX® et ses génériques sont presque 

identiques. 

Selon vous, quelles peuvent être les différencesentre la marqueŘΩǳƴ
médicament[princeps], le SUBUTEX®par exemple,et son générique, la
buprénorphine?

5
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Un ami vous demande des conseils sur la prise de son comprimé sublingual 
de SUBUTEX® (buprénorphine), que lui dites-vous ?

Ç Il doit laisser fondre le comprimé sous la langue,cela peut prendre
plusieursminutes.

Ç Il doit avalerle compriméavecun grandverreŘΩŜŀǳ.

Ç Il doit laisserfondre le comprimésur la langue,celaprendraenviron15
secondes.

Ç Il doit fairefondrele comprimédansun verreŘΩŜŀǳpuisle boire.

? QUESTION ?6
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RÉPONSEȼ6

Un ami vous demande des conseils sur la prise de son comprimé sublingual 
de SUBUTEX® (buprénorphine), que lui dites-vous ?

V Il doit laisser fondre le comprimé sous la langue, cela peut prendre
plusieursminutes.

Il doit avalerle compriméavecun grandverreŘΩŜŀǳ.

Il doit laisserfondre le comprimésur la langue,celaprendraenviron15
secondes.

Il doit fairefondrele comprimédansun verreŘΩŜŀǳpuisle boire.

La buprénorphineest détruite par le système 
digestifet devient inefficace!

Il ne faut pas avaler ou croquer le comprimé,
ƴƛ ƭŜ ŦŀƛǊŜ ŦƻƴŘǊŜ Řŀƴǎ ǳƴ ǾŜǊǊŜ ŘΩŜŀǳ Η

COMMENT RETIRER LE COMPRIMÉ DE LA PLAQUETTE ?

1. Découperuneseulealvéolede la
plaquetteensuivantlespointillés.

2. Décollerle film à partir du coin
non scellédansle sensde la flèche
afinde libérerle comprimé.

3. Placerle comprimé
sousla langueƧǳǎǉǳΩŁ
dissolutioncomplète.
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Un ami vous demande des conseils sur la prise de son comprimé 
ƻǊƻŘƛǎǇŜǊǎƛōƭŜ ŘΩhwh.¦tw;ϯ όōǳǇǊŞƴƻǊǇƘƛƴŜύ, que lui dites-vous ?

? QUESTION ?7

Ç Il doit laisser fondre le comprimé sous la langue,cela peut prendre
plusieursminutes.

Ç Il doit avalerle compriméavecun grandverreŘΩŜŀǳ.

Ç Il doit laisserfondre le comprimésur la langue,celaprendraenviron15
secondes.

Ç Il doit fairefondrele comprimédansun verreŘΩŜŀǳpuisle boire.
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RÉPONSEȼ7

Un ami vous demande des conseils sur la prise de son comprimé 
ƻǊƻŘƛǎǇŜǊǎƛōƭŜ ŘΩhwh.¦tw;ϯ όōǳǇǊŞƴƻǊǇƘƛƴŜύ, que lui dites-vous ?

Il doit laisser fondre le comprimé sous la langue,cela peut prendre
plusieursminutes.

Il doit avalerle compriméavecun grandverreŘΩŜŀǳ.

V Il doit laisserfondre le comprimésur la langue,celaprendraenviron15
secondes.

Il doit fairefondrele comprimédansun verreŘΩŜŀǳpuisle boire.

La buprénorphineest détruite par le système digestifet devient inefficace!
Lƭ ƴŜ Ŧŀǳǘ Ǉŀǎ ŀǾŀƭŜǊ ƻǳ ŎǊƻǉǳŜǊ ƭŜ ŎƻƳǇǊƛƳŞΣ ƴƛ ƭŜ ŦŀƛǊŜ ŦƻƴŘǊŜ Řŀƴǎ ǳƴ ǾŜǊǊŜ ŘΩŜŀǳ Η

COMMENT PRENDRE OROBUPRÉ ® ?

Eviter d'avaler sa salive pendant les 2 premières minutes. 
Ne pas manger ni boire pendant au moins 5 minutes.
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Supposonsque vousayezun traitement de substitutionpar buprénorphine
(SUBUTEX®),quevousprenezhabituellementle matinvers10h.

La nuit dernière, suite à un excèsde stress, vous avez consomméde
ƭΩƘŞǊƻƠƴŜvers4h dumatin.

Combiende temps devez-vousattendre avant de prendre votre prochain
comprimédeSUBUTEX®auvu desévènementsde lanuit passée?

Ç Vouspouvezprendrele SUBUTEX®à 10h commeŘΩƘŀōƛǘǳŘŜ.

Ç Vousdevezattendreminimum8 heuresentre la dernièreconsommation
ŘΩƘŞǊƻƠƴŜet le SUBUTEX®. Vousprendrezdoncvotre traitementvers12h.

Ç Vousdevezattendre minimum 12 heuresou ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴde signesde
manque, entre la dernière consommationŘΩƘŞǊƻƠƴŜet le SUBUTEX®.
VousattendrezƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴdespremierssignesde manquemêmesi cela
ƴΩŀǊǊƛǾŜǉǳΩŜƴfinŘΩŀǇǊŝǎ-midi.

? QUESTION ?8
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RÉPONSEȼ8

Vouspouvezprendrele SUBUTEX®à 10h commeŘΩƘŀōƛǘǳŘŜ.

Vousdevezattendreminimum8 heuresentre la dernièreconsommation
ŘΩƘŞǊƻƠƴŜet le SUBUTEX®. Vousprendrezdoncvotre traitementvers12h.

V Vous devezattendre minimum 12 heures ou ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴde signesde
manque, entre ladernièreconsommationŘΩƘŞǊƻƠƴŜet le SUBUTEX®. Vous
attendrezƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴdes premiers signesde manque même si cela
ƴΩŀǊǊƛǾŜǉǳΩŜƴfinŘΩŀǇǊŝǎ-midi.

Supposonsque vousayezun traitement de substitutionpar buprénorphine
(SUBUTEX®),quevousprenezhabituellementle matinvers10h.

La nuit dernière, suite à un excèsde stress, vous avez consomméde
ƭΩƘŞǊƻƠƴŜvers4h dumatin.

Combiende temps devez-vousattendre avant de prendre votre prochain
comprimédeSUBUTEX®auvu desévènementsde lanuit passée?

Une prise trop précoce de buprénorphine après une 
ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩƻǇƛŀŎŞǎϝ risqueŘΩŜƴǘǊŀƛƴŜǊ 

brutalement un syndrome de sevrage!
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Quelssont les risquesencourussi vous prenezun compriméde SUBUTEX®
4 heuresaprèsavoirconsommédeƭΩƘŞǊƻƠƴŜou avoirprisde laméthadone?

Ç Il nevapasêtre efficace.

Ç Il risquedeprovoquerun syndromedemanque.

Ç Aucun.

Ç Il y aun risqueŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜ.

? QUESTION ?9

B
O

N
 U

S
A

G
E

97



RÉPONSEȼ9

Il nevapasêtre efficace.

V Il risquedeprovoquerunsyndromedemanque.

Aucun.

Il y aun risqueŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜ.

Quelssont les risquesencourussi vous prenezun compriméde SUBUTEX®
4 heuresaprèsavoirconsommédeƭΩƘŞǊƻƠƴŜou avoirprisde laméthadone?
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Selonvous,quelssignesde manquepouvez-vousobserveren casde sous-
dosageenméthadoneou enbuprénorphine?

Ç Nezqui coule[rhinorrhée]

Ç Douleurs,courbatures,crampesmusculaireset abdominales

Ç Sudation

Ç Agitation

Ç Insomnie

Ç Palpitations

Ç Sensationde froid

? QUESTION ?10
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RÉPONSEȼ

V Nezqui coule[rhinorrhée],larmoiement

V Douleurs,courbatures,crampesmusculaireset abdominales

V Sudation

V Agitation

V Insomnie

V Palpitations

V Sensationde froid

Selonvous,quelssignesde manquepouvez-vousobserveren casde sous-
dosageenméthadoneou enbuprénorphine?

10
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La méthadone sirop contient du sucre. Je dois me laver les dents
immédiatementaprèsla prisepouréviter le risquedecaries.

? QUESTION ?11
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RÉPONSEȼ

La méthadone sirop contient du sucre. Je dois me laver les dents
immédiatementaprèsla prisepouréviter le risquedecaries.

Ų Il est recommandéde serincer lesdentsavecdeƭΩŜŀǳaprèsune prise
deméthadone.

Ų Il estdéconseillédesebrosserlesdentsaprèslaprisecarcelarisquede
favoriserƭΩŞǊƻǎƛƻƴdentaire.

Pourunebonnehygiènedentaire,il est recommandéde:
V Sebrosserlesdentsmatinet soir.
V5ΩŞǾƛǘŜǊlesalimentstrop sucréset trop acides.
V5ΩŀƭƭŜǊfréquemmentchezle dentiste.

11
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Selonvous,quellessontlesinteractionsentreƭΩŀƭŎƻƻƭet laméthadone?

Ç[ΩŀƭŎƻƻƭpeut induireun mini-effet flashde laméthadone.

Ç[ΩŀƭŎƻƻƭdiminueladuréeŘΩŀŎǘƛƻƴde laméthadone.

Ç[ΩŀƭŎƻƻƭƴΩƛƴǘŜǊŀƎƛǘpasaveclaméthadone.

Ç Certainspatientssubstituéspar la méthadonene ressententplusƭΩŜŦŦŜǘ
désinhibiteurdeƭΩŀƭŎƻƻƭ.

? QUESTION ?12
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RÉPONSEȼ

Selonvous,quellessontlesinteractionsentreƭΩŀƭŎƻƻƭet laméthadone?

Ç[ΩŀƭŎƻƻƭpeut induireunmini-effet flashdelaméthadone.

Ç[ΩŀƭŎƻƻƭdiminueladuréeŘΩŀŎǘƛƻƴdelaméthadone.

Ç[ΩŀƭŎƻƻƭƴΩƛƴǘŜǊŀƎƛǘpasaveclaméthadone.

Ç Certainspatientssubstituéspar la méthadonene ressententplusƭΩŜŦŦŜǘ
désinhibiteurdeƭΩŀƭŎƻƻƭ.

«[ΩŀƭŎƻƻƭmebrûlait la méthadonebeaucoupplusvite quequand
je buvaisde la flotte, je pouvaismeretrouveren chienau bout de
12heuresalorsǉǳΩŁjeunle traitementmetenait 24heures. »

« j'ai bu des canettes de 1/2 litres de bière (despé), j'en ai bu toute la 
soirée, et à aucun moment je n'ai senti la moindre désinhibition. »

12
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Enfin de journée,un ami,substituépar méthadone,présentedessignesde
manque (sueurs, frissons, tremblements) depuis quelques dizaines de
minutes. Il a bien pris sadosede méthadonece matin au réveil, il ƴΩŀpas
consomméŘΩƘŞǊƻƠƴŜdansla journée,il a seulementbu 2 ou 3 bières,peut-
être 4, aurepascemidi.vǳΩŜƴpensez-vous?

Ç Vous lui conseillezŘΩŜƴparler à son infirmier référent au CSAPAle
lendemainpouravoirunedoseplusforte deméthadone.

Ç Vouslui conseillezde discuter de sa consommationŘΩŀƭŎƻƻƭavecson
infirmierréférentauCSAPA.

Ç Les bières bues dans la journée ont sûrement interagi avec son
traitement.

Ç Vous lui conseillezde reprendre 1 bière, cela devrait soulager ses
symptômes.

Ç Vouslui conseillezdereprendredelaméthadonecesoir.

? QUESTION ?13
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RÉPONSEȼ

Enfin de journée,un ami,substituépar méthadone,présentedessignesde
manque (sueurs, frissons, tremblements) depuis quelques dizaines de
minutes. Il a bien pris sadosede méthadonece matin au réveil, il ƴΩŀpas
consomméŘΩƘŞǊƻƠƴŜdansla journée,il a seulementbu 2 ou 3 bières,peut-
être 4, aurepascemidi.vǳΩŜƴpensez-vous?

Vous lui conseillezŘΩŜƴparler à son infirmier référent au CSAPAle
lendemainpouravoirunedoseplusforte deméthadone.

V Vous lui conseillezde discuter de sa consommationŘΩŀƭŎƻƻƭavec son
infirmierréférentauCSAPA.

V Les bières bues dans la journée ont sûrement interagi avec son
traitement.

Vous lui conseillezde reprendre 1 bière, cela devrait soulagerses
symptômes.

Vouslui conseillezdereprendredelaméthadonecesoir.

LΩŀƭŎƻƻƭ ǊŞŘǳƛǘ ƭŀ ŘǳǊŞŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴ
de la méthadone qui ne peut plus 
couvrir les besoins pendant 24 
ƘŜǳǊŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜ ǇǊƛǎŜ Η

Ғ

[ŀ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘΩŀƭŎƻƻƭ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŞǘƘŀŘƻƴŜ ǎƛǊƻǇ Ŝǎǘ ƴŞƎƭƛƎŜŀōƭŜ ΗΗ 
Lƭ ȅ ŀ Řŀƴǎ м ŦƭŀŎƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴ рл Ŧƻƛǎ Ƴƻƛƴǎ ŘΩŀƭŎƻƻƭ ǉǳŜ Řŀƴǎ м ǾŜǊǊŜ ǎǘŀƴŘŀǊŘ ΗΗ

QUȴEN EST-IL DE LȴALCOOL CONTENU 
DANS LES FLACONS DE MÉTHADONE ??

13
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Depuis quelques jours, vous avez un traitement de substitution par
méthadoneen sirop, au dosagede 65 mg par jour. Cesoir vousressentez
dessignesdemanqueet vousavezenviedeconsommer.

Quellesprécautionsdevez-vousprendrepour réduirelesrisquesassociésà
cetteconsommation?

Ç Aucun,commevousêtessubstitué,riennepeut vousarriver.

Ç Vousréduisezla quantitéhabituelleŘΩopiacés* pour limiter le risquede
surdosageetŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜ.

Ç Vousprenezla quantitéhabituelleŘΩopiacés* maisvousavezprissoinde
vousprocurertout le matérielstérileet àusageuniquenécessaire.

Ç VoustâchezŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊdu matériel de réduction des risquesstérile et à
usageunique.

? QUESTION ?

*Opiacés: ce terme regroupe un ensemble de substances de la même 
ŦŀƳƛƭƭŜ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ Υ ƭΩƘŞǊƻƠƴŜΣ ƭŀ ƳƻǊǇƘƛƴŜΣ ƭŀ ŎƻŘŞƛƴŜΣ ƭŜ ǘǊŀƳŀŘƻƭΣ Χ

14
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RÉPONSEȼ

Depuis quelques jours, vous avez un traitement de substitution par
méthadoneen sirop, au dosagede 65 mg par jour. Cesoir vousressentez
dessignesdemanqueet vousavezenviedeconsommer.
Quellesprécautionsdevez-vousprendrepour réduirelesrisquesassociésà
cetteconsommation?

Aucun,commevousêtessubstitué,riennepeut vousarriver.

V Vousréduisezla quantité habituelleŘΩƻǇƛŀŎŞǎpour limiter le risquede
surdosageetŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜ.

Vousprenezla quantitéhabituelleŘΩƻǇƛŀŎŞǎmaisvousavezpris soinde
vousprocurertout le matérielstérileet àusageuniquenécessaire.

V VoustâchezŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊdu matériel de réduction des risquesstérile et à
usageunique.
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? QUESTION ?

Vousavezun terrible malde dossuiteà un mouvementtrop brusque. Vous
allezchezle médecinqui vousprescritdu tramadolet deƭΩƛōǳǇǊƻŦŝƴŜ.

Vousne lui avezpas dit que vous étiez traité depuisplusieursmois par
méthadone.vǳΩŜƴpensez-vous?

Ç Vousparlez avec votre pharmaciende la méthadonepour demander
conseil.

Ç Vousneditesrien,vousêtesplutôt satisfaitŘΩŀǾƻƛǊdu tramadol,ŎΩŜǎǘun
médicamentefficacecontreladouleur.

Ç Vousdemandezdu paracétamolà votre pharmacienet ne prenezpasle
tramadol.

Ç Vousne voyezaucun lien entre ces deux traitements donc inutile de
ǎΩƛƴǉǳƛŞǘŜǊ.

15
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RÉPONSEȼ

V Vous parlez avec votre pharmaciende la méthadonepour demander
conseil.

Vousneditesrien,vousêtesplutôt satisfaitŘΩŀǾƻƛǊdu tramadol,ŎΩŜǎǘun
médicamentefficacecontreladouleur.

Vousdemandezdu paracétamolà votre pharmacienet ne prenezpasle
tramadol.

Vousne voyezaucun lien entre ces deux traitements donc inutile de
ǎΩƛƴǉǳƛŞǘŜǊ.

Ų Le tramadol est un opiacé, il peut interagir avecvotre traitement par
méthadone.

Ų Prendreun autre opiacé,mêmeprescrit,majorele risquede surdosage
ouŘΩƻǾŜǊŘƻǎŜ. Toutefois,celaestpossiblesuravismédical.

Ų Leparacétamolne fait paspartiedesopiacés,il peut doncêtre prispour
soulagerunedouleuren toute sécuritéà la posologiede1 compriméde
1000mgtoutesles6 ou8 heures,maximum3 ou4 comprimésparjour.

Ų Toutefois,il estpréférablede revoir la prescriptionavecle médecinafin
ŘΩŀǾƻƛǊle traitement le plus approprié et efficace pour soulager la
douleur.

V Il est possiblede demanderconseilau pharmacien: ǎΩƛƭa un doute, il
peut appelerle médecinpourrevoiraveclui laprescription.

V[ΩƛŘŞŀƭest de toujourspréciserauxmédecinset pharmaciensrencontrés
que vous prenez un traitement de substitution aux opiacésafin de
réduirelesrisquesŘΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ!

Vousavezun terrible malde dossuiteà un mouvementtrop brusque. Vous
allezchezle médecinqui vousprescritdu tramadolet deƭΩƛōǳǇǊƻŦŝƴŜ.

Vousne lui avezpas dit que vous étiez traité depuisplusieursmois par
méthadone.vǳΩŜƴpensez-vous?
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? QUESTION ?

Vousavezune grossedouleurà la cheville. Vousallezchezle médecinqui
vousprescritdu paracétamol-codéinéavecun anti-inflammatoire.

Vousavezoubliéde lui dire que vousétiez traité depuisplusieursmoispar
buprénorphine.vǳΩŜƴpensez-vous?

Ç Vousparlezavecvotre pharmaciende la buprénorphinepour demander
conseil.

Ç Vousneditesrien,vousêtessatisfaitŘΩŀǾƻƛǊdu paracétamol-codéiné.

Ç Vousdemandezdu paracétamolseulà votre pharmacienet ne prenez
pasle paracétamol-codéiné.

Ç Vousne voyezaucun lien entre ces deux traitements donc inutile de
ǎΩƛƴǉǳƛŞǘŜǊ.

16
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RÉPONSEȼ

Vousavezune grossedouleurà la cheville. Vousallezchezle médecinqui
vousprescritdu paracétamol-codéinéavecun anti-inflammatoire.

Vousavezoubliéde lui dire que vousétiez traité depuisplusieursmoispar
buprénorphine.vǳΩŜƴpensez-vous?

V Vousparlezavecvotre pharmaciende la buprénorphinepour demander
conseil.

Vousneditesrien,vousêtessatisfaitŘΩŀǾƻƛǊdu paracétamol-codéiné.

Vousdemandezdu paracétamolseulà votrepharmacienet neprenezpas
leparacétamol-codéiné.

Vousne voyezaucun lien entre ces deux traitements donc inutile de
ǎΩƛƴǉǳƛŞǘŜǊ.

Ų Lacodéineestun opiacé:

Prendre un autre opiacé avec de la buprénorphine est
FORMELLEMENT CONTRE-INDIQUÉ :

ü Le TRAITEMENT de la douleur sera INEFFICACE.

ü Il y a un risque de SYNDROME DE SEVRAGE !!

Ne jamaisǇǊŜƴŘǊŜ ǳƴ ƻǇƛŀŎŞ όŎƻŘŞƛƴŜΣ ǘǊŀƳŀŘƻƭΣ ƳƻǊǇƘƛƴŜΣ ŦŜƴǘŀƴȅƭΣ Χύ 
en même temps que la buprénorphine !

Ų Leparacétamolne fait paspartiedesopiacés,il peut doncêtre prispour
soulagerunedouleuren toute sécuritéà la posologiede1 compriméde
1 grammetoutesles6 heures,maximum4 comprimésparjour.

Ų Toutefois,il estpréférablede revoir la prescriptionavecle médecinafin
ŘΩŀǾƻƛǊle traitement le plus approprié et efficace pour soulager la
douleur.

V Il est possiblede demanderconseilau pharmacien: il peut appelerle
médecinpour revoiraveclui laprescription.

V[ΩƛŘŞŀƭest de toujourspréciserauxmédecinset pharmaciensrencontrés
que vous prenez un traitement de substitution aux opiacésafin de
réduirelesrisquesŘΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ!
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